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ים   הסבר
ם   השלמת   ) 8-1(שאלות   משפטי

1. The most direct means of reducing a country's budget deficit, and the only one that 
has an immediate impact, is to restrict imports. 

(1) inquiry -  חקירה, בירור 
(2) concern -  דאגה, עניין 
(3) revision -  תיקון, עדכון 
(4) impact -  השפעה 

  השפעה: האמצעי הישיר ביותר לצמצום הגירעון התקציבי של מדינה, והיחיד שיש לו תרגום
 מיידית, הוא הגבלת היבוא. 

 ). 4תשובה (
 

2. The city of Carthage, which was founded in the 9th century B.C.E. as a trading 
outpost, eventually became a major Mediterranean power. 

(1) prevented -  נמנעה, נמנע 
(2) founded -  נוסדה 
(3) contributed - תרמה 
(4) inherited -  ירשה, הורשה 

במאה התשיעית לפני הספירה כמוצב מסחר, נעשתה בסופו של   נוסדה : העיר קרתגו, שתרגום
 תיכונית חשובה. -דבר מעצמה ים

 ). 2תשובה (
 

3. There are three branches of government in the United States: the executive, the 
legislative, and the judicial. 

(1) limits -  גבולות, מגבלות 
(2) phrases -  ביטויים 
(3) branches - רשויות, ענפים 
(4) markets -  שווקים 

 שלטון בארצות הברית: המבצעת, המחוקקת והשופטת.  רשויות: יש שלוש תרגום

 ). 3תשובה (
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4. A substance extracted from the echinacea plant is used in some herbal medicines. 

(1) legalized -  הוכשר בחוק 
(2) extracted - מופק, מחולץ 
(3) assessed -  מוערך, נאמד 
(4) tended -  טופל, נוטה 

 מצמח האכינצאה משמש בכמה תרופות צמחיות.  מופק : חומר התרגום

 ). 2תשובה (
 

5. Fifteenth-century French artist Jean Fouquet painted realistic rather than idealized 
portraits of people. 

(1) integrated - משולבים 
(2) idealized -  מיופים, אידיאליים 
(3) neglected - מוזנחים 
(4) negotiated -  מוסכמים במשא ומתן 

: האמן הצרפתי בן המאה החמש עשרה ז'אן פוּקֶה צייר דיוקנאות ריאליסטיים של  תרגום
 . מיופיםאנשים ולא דיוקנאות 

 ). 2תשובה (
 

6. A child prodigy, Lorin Maazel conducted the New York Philharmonic Orchestra at 
the age of 12. 

(1) utility -  תועלת, שירות ציבורי 
(2) prodigy - עילוי 
(3) heresy -  כפירה 
(4) penalty -  עונש, קנס 

 .12, ניצח על התזמורת הפילהרמונית של ניו יורק בגיל עילוי: לורין מאזל, שהיה ילד תרגום

 ). 2תשובה (
 

7. George Whitefield, an 18th-century Anglican preacher, was a compelling speaker 
whose sermons attracted large crowds. 

(1) complacent - שאנן 
(2) deceptive -  מטעה 
(3) compelling -  סוחף, כובש 
(4) decadent -  מנוון 

שדרשותיו   סוחף: ג'ורג' וייטפילד, מטיף אנגליקני בן המאה השמונה עשרה, היה נואם תרגום
 משכו קהל רב. 

 ). 3תשובה (
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8. Chaucer's 14th-century Canterbury Tales is a collection of stories told by a group of 
pilgrims traveling to Canterbury to pray at a famous church there. 

(1) intruders - פולשים 
(2) pilgrims - עולי רגל 
(3) jurors - מושבעים 
(4) mediators -  מתווכים 

: "סיפורי קנטרברי" של צ'וסר, מן המאה הארבע עשרה, הם אוסף סיפורים שמספרת  תרגום
 הנוסעים לקנטרברי כדי להתפלל בכנסייה מפורסמת שבה.  עולי רגלקבוצת 

 ). 2תשובה (
 

ת  ח   שאלו יסו  ) 12-9(שאלות  מחדש   נ

9. The temperature rises as one descends into the Grand Canyon. 

 הטמפרטורה עולה ככל שיורדים אל תוך הגרנד קניון.: תרגום

המשפט המקורי מוסר יחס בין שני משתנים: ככל שיורדים עמוק יותר אל תוך הקניון,   פתרון:
 כך עולה הטמפרטורה. ניסוח נכון ישמר את הקשר הזה ואת כיוונו. 

 : יכול להיות חם מאוד בגרנד קניון. )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. המשפט המקורי אינו עוסק בעוצמת החום אלא ביחס שבין העומק ובין  
 הטמפרטורה, ואילו כאן נמסר רק שהחום עשוי להיות רב. 

 : בתחתית הגרנד קניון קריר יותר מאשר בראשו. )2תשובה (

התשובה אינה נכונה, ואף הפוכה למקור. במשפט המקורי הטמפרטורה עולה ככל שיורדים,  
 ומכאן שבתחתית חם יותר ולא קריר יותר. 

 ככל שיורדים נמוך יותר בגרנד קניון, כך נעשה חם יותר. :  ) 3תשובה (

התשובה נכונה. גם כאן מוצג אותו יחס בין העומק ובין הטמפרטורה ובאותו כיוון, ולפיכך  
 משמעות שני המשפטים זהה. 

 : האוויר בראש הגרנד קניון קריר בדרך כלל. )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. במשפט המקורי לא נמסר דבר על מזג האוויר בראש הקניון כשלעצמו,  
 אלא רק על השינוי בטמפרטורה בעת הירידה. 

 ). 3תשובה (
 

10. The state of Pennsylvania has one of the largest rural populations in the United 
States. 

 : למדינת פנסילבניה יש אחת מאוכלוסיות הכפר הגדולות ביותר בארצות הברית. תרגום

המשפט המקורי משווה בין פנסילבניה ובין שאר מדינות ארצות הברית וקובע    פתרון:
 שאוכלוסיית הכפר שלה נמנית עם הגדולות ביותר. 

 : רוב תושבי פנסילבניה הם חקלאים. )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. במשפט המקורי לא נכתב שמדובר בחקלאים ואף לא שמדובר ברוב תושבי  
 המדינה, אלא שמספר תושבי הכפר בה הוא מן הגדולים בארצות הברית. 
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 בפנסילבניה חיים באזורים כפריים יותר אנשים מאשר כמעט בכל מדינה אחרת. :  ) 2תשובה (

התשובה נכונה. היותה של אוכלוסיית הכפר בפנסילבניה אחת הגדולות בארצות הברית פירושה  
 בדיוק שמספר החיים בה באזורים כפריים גדול מזה שבכמעט כל מדינה אחרת. 

 : חלק ניכר מן הקרקע בפנסילבניה משמש לחקלאות. )3תשובה (

התשובה אינה נכונה. המשפט המקורי עוסק במספר בני האדם החיים באזורים כפריים ולא  
 בשטח הקרקע ובייעודו, ובמקור לא הוזכרה חקלאות כלל.

 : מדינת פנסילבניה ידועה בקהילות הכפריות הגדולות שבה. )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. במשפט המקורי מדובר בגודלה של אוכלוסיית הכפר כולה ביחס למדינות  
 אחרות, ולא בגודלן של קהילות בודדות ואף לא בכך שהמדינה ידועה בהן. 

 ). 2תשובה (
 

11. Bjarne Andresen, a professor at the University of Copenhagen, claims that the term 
"global temperature", often referred to in discussions on global warming, is 
thermodynamically and mathematically untenable. 

: ביארנה אנדרסן, פרופסור באוניברסיטת קופנהגן, טוען שהמונח "טמפרטורה גלובלית",  תרגום
הגנה מן הבחינה  -המוזכר לעיתים קרובות בדיונים על ההתחממות הגלובלית, אינו בר

 התרמודינמית ומן הבחינה המתמטית. 

המשפט המקורי מוסר טענה אחת: אנדרסן סבור שהמונח "טמפרטורה גלובלית",    פתרון:
השגור בדיונים על ההתחממות הגלובלית, אינו עומד במבחן התרמודינמיקה  

 והמתמטיקה. 

: אנדרסן טוען שמדידת "הטמפרטורה הגלובלית" באמצעות עקרונות תרמודינמיים  )1תשובה (
 ומתמטיים היא השיטה המדויקת פחות מכול להערכת קצב ההתחממות הגלובלית. 

התשובה אינה נכונה. במשפט המקורי אנדרסן פוסל את עצם המונח, ואילו כאן הוא מוצג כמי  
שמדרג שיטת מדידה אחת מול אחרות וקובע שהיא המדויקת פחות מכולן, טענה שלא הופיעה  

 במקור. 

: אנדרסן, מומחה לתרמודינמיקה ולמתמטיקה, תומך בהנחה הרווחת שקיים מתאם  )2תשובה (
 ישיר בין ההתחממות הגלובלית ובין מה שמכונה "טמפרטורה גלובלית". 

התשובה אינה נכונה, ואף הפוכה למקור. במשפט המקורי אנדרסן שולל את המונח, ואילו כאן  
 הוא מוצג כמי שתומך בהנחה הרווחת בעניינו. 

אנדרסן טען שהרעיון של "טמפרטורה גלובלית", המוזכר תדיר בהקשר של  :  ) 3תשובה (
ההתחממות הגלובלית, אינו מבוסס לא במונחים מתמטיים ולא במונחים  

 תרמודינמיים.

התשובה נכונה. גם כאן נשללת עצם תקפותו של המונח בשני אותם תחומים, ומצוין שהוא שגור  
 בדיון על ההתחממות הגלובלית, ולפיכך משמעות שני המשפטים זהה. 

: במחקרו על ההתחממות הגלובלית מטיל אנדרסן ספק בטענה המקובלת שאפשר  )4תשובה (
 לחזות את "הטמפרטורה הגלובלית" בעזרת כלים תרמודינמיים ומתמטיים. 

הגנה, ואילו כאן  -התשובה אינה נכונה. במשפט המקורי הטענה היא שהמונח עצמו אינו בר
מדובר בספק ביכולת לחזות את הטמפרטורה הגלובלית, ובמקור לא הוזכרה כל שאלה של  

 חיזוי. 

 ). 3תשובה (
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12. The old quarter of Dinan, France, is a labyrinth of streets where time appears to have 
stood still. 

 : הרובע העתיק של דינאן שבצרפת הוא מבוך של רחובות שבו נדמה שהזמן עמד מלכת. תרגום

המשפט המקורי מוסר שני דברים: הרובע העתיק בנוי כמבוך של רחובות, ונדמה שהזמן    פתרון:
 עצר בו מלכת, כלומר שהוא נראה כפי שנראה בעבר הרחוק. ניסוח נכון ישמר את שניהם. 

 : אפשר לשוטט שעות ארוכות ברחובותיו המפותלים של הרובע העתיק בדינאן. )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. אומנם המבוך נשמר בניסוח זה, אך נשמט ממנו הרכיב השני, שלפיו נדמה  
 במקור לא נכתב דבר על משך השיטוט. . בנוסף, כי הזמן עמד ברובע מלכת

 : חלוף הזמן לא הקהה את קסמם של רחובות הרובע העתיק בדינאן. )2תשובה (

התשובה אינה נכונה. במשפט המקורי לא הוזכר כל קסם של הרחובות, וההיגד שהזמן נדמה  
 כעומד מלכת עוסק במראם ולא ברושם שהם מותירים על המבקר. 

: רחובותיו המרוצפים באבן של הרובע העתיק בדינאן ראויים לכך שיוקדש זמן  )3תשובה (
 לחקירתם.

התשובה אינה נכונה. במקור לא הוזכר שהרחובות מרוצפים באבן ואף לא ניתנה כל המלצה  
 למבקרים, אלא תוארו המבוך ותחושת הזמן שעמד מלכת. 

 מבוך הרחובות של הרובע העתיק בדינאן נראה במידה רבה כפי שנראה לפני זמן רב.: ) 4תשובה (

התשובה נכונה. המבוך נשמר בניסוח זה, והאמירה שהרחובות נראים כפי שנראו לפני זמן רב  
 היא בדיוק פירושה של התחושה שהזמן עמד שם מלכת. 

 ). 4תשובה (
 

ת   הנקרא   הבנת   שאלו

 ) 17-13(שאלות  I  קטע 

13. The main purpose of the text is to - 

 -: מטרתו העיקרית של הקטע היא  תרגום

השאלה היא שאלת רעיון מרכזי. הקטע נפתח בהתיישבותם של הנורדים בגרינלנד    פתרון:
ובשגשוגה הזמני, וכל המשכו מוקדש לגורמים שהביאו לקריסתה: הפגיעה במרעה  

ובקרקע, כריתת העצים, וההרעה הקיצונית באקלים. הוא נחתם בהיעלמותה המוחלטת  
 של ההתיישבות. 

 : לדון בסיבות שבעטיין עברו הנורדים לגרינלנד. )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. אמונתם שימצאו בגרינלנד אחו ירוק ואדמה פורייה מוזכרת במשפט אחד  
 בפסקה הראשונה בלבד, ואין היא נושא הקטע. 

 : לתאר את מושבותיהם הראשונות של הנורדים. )2תשובה (

התשובה אינה נכונה. הקטע עוסק במושבה אחת ויחידה, זו שבגרינלנד, ולא בכלל מושבותיהם  
 של הנורדים ואף לא בראשונות שבהן. 

 להסביר מדוע נכשלה מושבת הנורדים בגרינלנד.: ) 3תשובה (

התשובה נכונה. שלוש הפסקאות שלאחר הפתיחה מונות זו אחר זו את הגורמים לכישלון, מן  
 הפגיעה במרעה ובקרקע ועד להחמרת האקלים, והקטע נחתם בהיעלמות ההתיישבות כליל. 
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 : להציג את תולדות העם הנורדי. )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. הקטע אינו עוסק בתולדות העם כולו אלא בפרק אחד ומוגדר בהם,  
 ההתיישבות בגרינלנד וקריסתה. 

 ). 3תשובה (
 

14. The first paragraph mainly discusses - 

 -: הפסקה הראשונה דנה בעיקר בתרגום

בפסקה זו מתואר כל מה שקדם למשבר: הפלגתם של הנורדים כדי להקים מושבות,    פתרון:
ציפיותיהם מגרינלנד, האכזבה שנחלו עם הגעתם, ולבסוף עבודתם הקשה ושגשוגה של  

המושבה במשך זמן לא מבוטל. הפסקה מקיפה אפוא את ראשיתה של ההתיישבות  
 בכללותה. 

 : בסיבות שבעטיין הפליגו הנורדים לגרינלנד. )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. ציפיותיהם של הנורדים מגרינלנד הן פרט אחד בפסקה, וזו ממשיכה משם  
 אל מה שמצאו בפועל ואל שגשוגה של המושבה. 

 במה שמצאו הנורדים עם הגעתם לגרינלנד. : )2תשובה (

התשובה אינה נכונה. גם זהו פרט אחד בלבד, ואין הוא מקיף את הציפיות שקדמו להגעה ואת  
 השנים שבהן שגשגה המושבה. 

 בראשיתה של ההתיישבות הנורדית בגרינלנד.:  ) 3תשובה (

התשובה נכונה. זהו הנושא המשותף לכל חלקי הפסקה: ההפלגה, הציפיות, המפגש עם  
 המציאות והתקופה שבה שגשגה המושבה. 

 : בעמים הנורדיים של סקנדינביה. )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. סקנדינביה מוזכרת רק כנקודת המוצא של המפליגים וכמקום שממנו באו,  
 עוסקת בעמים שישבו בה. אינה הפסקה ו

 ). 3תשובה (
 

15. It can be inferred from the first paragraph that a misnomer (line 6) is - 

 -) פירושה 6(שורה  misnomer: אפשר להסיק מן הפסקה הראשונה שהמילה תרגום

השאלה היא שאלת משמעות מילה בהקשר. בפסקה הראשונה נכתב שהנורדים האמינו    פתרון:
שהם באים אל ארץ של אחו ירוק ואדמה פורייה, אך עם הגעתם גילו שהשם "גרינלנד"  

, שכן כמעט לא היו שם שדות גדולים, שטחי מרעה או יערות. ההקשר  misnomerהוא 
 מלמד אפוא שמדובר בשם שאינו הולם את המציאות. 

 ).an unsuitable nameשם שאינו מתאים (: ) 1תשובה (

התשובה נכונה. השם "ארץ ירוקה" אינו הולם ארץ שאין בה כמעט שדות, מרעה ויערות, וזו  
 בדיוק כוונת המילה בהקשרה. 

 : מקום שיש בו שדות, שטחי מרעה ויערות  )2תשובה (
)a place with fields ,pasturelands ,and forests.( 

התשובה אינה נכונה, ואף הפוכה לכתוב בקטע. הנורדים גילו שכמעט אין בגרינלנד שדות, מרעה  
 ויערות, וזו הסיבה לכך שהשם אינו הולם. 
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 ).the Norse word for Greenland: המילה הנורדית לגרינלנד ()3תשובה (

התשובה אינה נכונה. בקטע לא הוזכרה כל מילה בשפה הנורדית, והמילה מופיעה בו כתיאורו  
 של השם ולא כשם עצמו. 

 ).a pleasant discoveryגילוי מסב נחת (: )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. הגילוי שתואר בקטע היה אכזבה, שכן הארץ לא הייתה כפי שציפו  
 הנורדים למצוא. 

 ). 1תשובה (
 

16. The main purpose of the second paragraph is to - 

 -: מטרתה העיקרית של הפסקה השנייה היא תרגום

השאלה עוסקת בתפקידה של הפסקה השנייה. הפסקה נפתחת בקביעה שהנורדים לא    פתרון:
השכילו להבין שאורח חייהם לא יוכל להתקיים בגרינלנד לאורך זמן, ומיד לאחר מכן  
מונה את התוצאות: העדרים כילו את שטחי המרעה הדלים והלכו והתמעטו, האדמה  

 הוחלפו ולכן נסחפה הקרקע.   איבדה מפוריותה מרוב עיבוד, והעצים שנכרתו לא

 : לדון בשיטות החקלאות של נורדי גרינלנד. )1תשובה (

 התשובה אינה נכונה. בפסקה לא תוארה כל שיטת עיבוד, אלא רק תוצאותיו של עיבוד היתר. 

 : להסביר מדוע הצליחה בתחילה ההתיישבות הנורדית בגרינלנד. )2תשובה (

התשובה אינה נכונה. שגשוגה הזמני של המושבה הוזכר בסופה של הפסקה הראשונה, ואילו  
 הפסקה השנייה עוסקת כולה בהתדרדרות שבאה אחריו. 

 להראות כיצד אורח החיים הנורדי לא התאים לגרינלנד.: ) 3תשובה (

התשובה נכונה. משפט הפתיחה קובע זאת במפורש, ושלושת הפרטים שאחריו נועדו כולם  
 להדגים כיצד גידול העדרים, עיבוד האדמה וכריתת העצים הרסו את הסביבה שבה חיו. 

 : לתאר כיצד התגברו נורדי גרינלנד על תנאי חיים קשים. )4תשובה (

התשובה אינה נכונה, ואף הפוכה לכתוב בקטע. הפסקה מתארת כיצד אורח חייהם החמיר את  
התנאים ולא כיצד התגברו עליהם, וניסיונות ההסתגלות מוזכרים רק בפסקה האחרונה, ואף  

 שם נכתב שהיו מעטים ומאוחרים מדי. 

 ). 3תשובה (
 

17. In lines 15-16, "a factor completely beyond their control" refers to - 

 -" מתייחס לa factor completely beyond their control, הצירוף "16-15: בשורות תרגום

השאלה היא שאלת התייחסות. המשפט שאחרי הצירוף מסביר אותו: הגעתם של    פתרון:
הנורדים לגרינלנד חלה בתקופה ארוכה של מזג אוויר נוח באורח חריג, ובסופו של דבר  

 שב האקלים לקשיחותו הקודמת. הגורם שלא היה בשליטתם הוא אפוא מזג האוויר. 

 ).the availability of wood: זמינותו של העץ ()1תשובה (

התשובה אינה נכונה. מחסור בעצים אכן תואר בקטע, אך הוא נמנה בפסקה השנייה עם תוצאות  
 מעשיהם של הנורדים עצמם, ולפיכך היה בשליטתם. 

 ).the weatherמזג האוויר (: ) 2תשובה (

התשובה נכונה. מיד לאחר הצירוף מתואר השינוי במזג האוויר, מתקופה נוחה באורח חריג  
 ובחזרה לקשיחות, וזהו הגורם היחיד שלא היה תלוי בנורדים.
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 ). fishing conditions: תנאי הדיג ()3תשובה (

התשובה אינה נכונה. הקושי לדוג הוא תוצאה של הצטברות קרח הים, שהיא עצמה תולדה של  
 השינוי במזג האוויר, ולא הגורם שאליו מכוון הצירוף. 

 ). rough seas: ים סוער ()4תשובה (

התשובה אינה נכונה. בקטע לא הוזכר ים סוער אלא הצטברות של קרח ים, שמנעה מן הנורדים  
 להשיק את סירות העץ הגדולות שלהם. 

 ). 2תשובה (
 

I  קטע  I  22-18(שאלות ( 

18. The main purpose of the text is to - 

 -: מטרתו העיקרית של הקטע היא  תרגום

השאלה היא שאלת רעיון מרכזי. הקטע סוקר את מלחות בונוויל מכמה צדדים:    פתרון:
היווצרותן ומאפייניהן, האנשים הנמשכים אליהן, פרסומן כזירת מרוצי מהירות, ולבסוף  

 שבירותן והמאמץ לשמרן. בסופו הן מכונות אתר לאומי יקר ערך. 

 : לדון בשינויים שחלו במלחות בונוויל מתום עידן הקרח האחרון ועד ימינו. )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. תום עידן הקרח מוזכר רק כדי להסביר כיצד נוצרו המלחות, והקטע אינו  
 עוקב אחר שינויים לאורך התקופה שמאז ועד היום. 

 לדון באתר לאומי חשוב בארצות הברית.: ) 2תשובה (

התשובה נכונה. זו התשובה היחידה המקיפה את כל חלקי הקטע, ההיווצרות והמאפיינים,  
המבקרים, המרוצים והסכנה המרחפת על המקום, וגם בקטע עצמו הוא מכונה אתר לאומי יקר  

 ערך. 

 : לתאר מאמצים להציל נוף מרהיב הנתון בסכנת היעלמות. )3תשובה (

התשובה אינה נכונה. המאמץ לשמר את המלחות מוזכר רק בסופה של הפסקה האחרונה, ואילו  
 רוב הקטע עוסק בנושאים אחרים. 

 : לדון באנשים הנמשכים אל מלחות בונוויל. )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. המבקרים והנהגים נדונים בשתי פסקאות בלבד, ואילו הפסקה הראשונה  
 והפסקה האחרונה עוסקות בהיווצרות האתר ובשבירותו. 

 ). 2תשובה (
 

19. The main purpose of the first paragraph is to describe the ______ the Bonneville Salt 
Flats. 

 : מטרתה העיקרית של הפסקה הראשונה היא לתאר את ______ מלחות בונוויל. תרגום

השאלה עוסקת בתפקידה של הפסקה הראשונה, וכל אחת מן האופציות משלימה את    פתרון:
המשפט כולו. הפסקה נפתחת בהיווצרות המלחות בתום עידן הקרח האחרון, מאגם ענק  

שהתאדה, ולאחר מכן מונה את מאפייניהן: שטחן, הגשמים המזינים אותן בחורף,  
 בשוליהן המשמשות בית גידול. התקשות פני המלח בחום הקיץ, והברֵכות והביצות ש 

 המינרלים, קרקעית האגם והקרום: )1תשובה (

התשובה אינה נכונה. שלושת הפריטים הללו אכן מופיעים בפסקה, אך הם חלק מתיאור  
 ההיווצרות בלבד ואינם מקיפים את המאפיינים שנמנו לאחריו. 
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 היווצרותן ואת מאפייניהן : ) 2תשובה (

התשובה נכונה. הפסקה בנויה משני חלקים בדיוק: תיאור ההיווצרות מן האגם שהתאדה,  
 ולאחריו מאפייניהן של המלחות כיום. 

 -הצמחים ואת בעלי החיים המצויים ב: )3תשובה (

התשובה אינה נכונה. בית הגידול שבשולי המלחות מוזכר במשפט האחרון בלבד, ולא נמנו בו  
 מיני צמחים או בעלי חיים כלשהם. 

 -השינויים העונתיים המתרחשים ב: )4תשובה (

התשובה אינה נכונה. השינויים בין החורף לקיץ הם פרט אחד מבין המאפיינים, ואין בהם כדי  
 להקיף את תיאור ההיווצרות שבפתח הפסקה. 

 ). 2תשובה (
 

20. A view that is "unobstructed" (line 14) is - 

 -) הוא 14" (שורה unobstructed: מראה שהוא "תרגום

בפסקה השנייה נכתב שהמלחות מושכות אליהן חובבי אסטרונומיה, הנהנים ממראה    פתרון:
הכוכבים שאין זיהום אור חוסם אותו. ההקשר מלמד אפוא שמדובר במראה נקי  

 ממכשולים. 

 ).clearנקי, בהיר (: ) 1תשובה (

התשובה נכונה. מראה שאין דבר חוסם אותו הוא מראה נקי ובהיר, וזו משמעות המילה  
 בהקשרה. 

 ). dark: חשוך ()2תשובה (

התשובה אינה נכונה. החשכה היא התנאי המאפשר את התצפית בכוכבים ולא תכונתו של  
 המראה עצמו, והמילה מתארת את המראה ולא את השמיים שסביבו. 

 ). uneasy: מוטרד, לא נוח ()3תשובה (

התשובה אינה נכונה. אין בקטע כל רמז לתחושה שלילית; אדרבה, מופיע בו שחובבי  
 האסטרונומיה נהנים מן המראה. 

 ).inactive: לא פעיל ()4תשובה (

התשובה אינה נכונה. המילה מתארת מראה שאין דבר החוסם אותו, ואין לה כל קשר לפעילות  
 או להיעדרה. 

 ). 1תשובה (
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21. According to the third paragraph, because of the salt, the speedway is - 

 -: על פי הפסקה השלישית, בשל המלח מסלול המרוצים הוא תרגום

בפסקה זו נמנו שני יתרונות שהמלח מקנה למסלול: בקיץ פני המלח המוקשים חלקים    פתרון:
ומאפשרים מהירויות גבוהות, והמלח גם מספק לצמיגי המכוניות את האחיזה הדרושה  

 כדי שלא יחליקו. 

 ). not stable: אינו יציב ()1תשובה (

התשובה אינה נכונה, ואף הפוכה לכתוב. קרום המלח מתואר בפסקה השלישית כמשטח מוקשה  
 שהנהגים נשענים עליו, וההידרדרות בו מוזכרת רק בפסקה האחרונה. 

 ).thin: דק ()2תשובה (

התשובה אינה נכונה. עובייה הזעום של שכבת המלח הוזכר בפסקה הראשונה, ודווקא בשולי  
 המלחות ולא במסלול המרוצים. 

 ). not slipperyאינו חלקלק ( :  ) 3תשובה (

התשובה נכונה. בפסקה נמסר במפורש שהמלח מספק לצמיגים את האחיזה הדרושה להם כדי  
 להימנע מהחלקה, ופירוש הדבר שהמסלול אינו חלקלק. 

 ). massive: עצום ()4תשובה (

התשובה אינה נכונה. שטחן הגדול של המלחות מוזכר בפסקה הראשונה ואינו נובע מן המלח,  
 ואילו הפסקה השלישית עוסקת בתכונות המשטח ולא בממדיו. 

 ). 3תשובה (
 

22. According to the last paragraph, racing - 

 -: על פי הפסקה האחרונה, מרוצי המכוניות תרגום

בפסקה זו נמסר שקרום המלח שהנהגים נשענים עליו הולך ומתדרדר ושאירועים רבים    פתרון:
בוטלו בשל כך, ומנויים בה שלושה גורמים אפשריים: שינויי אקלים, כריית מינרלים,  

 והבלאי הנגרם מן הנהיגה. 

 : כבר אינם מתקיימים במלחות. )1תשובה (

 התשובה אינה נכונה. בפסקה נכתב שאירועים רבים בוטלו, אך לא שהמרוצים חדלו כליל. 

 : הם הגורם העיקרי ל"מלח רע". )2תשובה (

התשובה אינה נכונה. הנהיגה מוזכרת כאחד משלושה גורמים אפשריים בלבד, ולא נקבע שהיא  
 העיקרי שבהם; אדרבה, מופיע בפסקה שכל השלושה עשויים להיות האשמים. 

 : נעשו מסוכנים יותר בשל כריית מינרלים. )3תשובה (

התשובה אינה נכונה. כריית המינרלים מוזכרת כאחד הגורמים האפשריים להתדרדרות קרום  
 המלח, ולא נכתב דבר על סכנה הנשקפת לנהגים. 

 ייתכן שהם פוגעים במלחות.: ) 4תשובה (

התשובה נכונה. הבלאי הנובע מן הנהיגה נמנה בפסקה עם הגורמים שאולי אשמים בהתדרדרות  
 קרום המלח, ובכך נאמר שייתכן שהמרוצים פוגעים במלחות.

 ). 4תשובה (
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